
بیرمنگام خطای علمی در کشف تاریخ نسخه  

 

 

در تحقیقات خود گفت: ما نسخ خطی متعددی در روسیه، لندن، پاریس، مراکش و قاهره « رحمان»آذرنوش با اشاره به پیشینه واژه 

دانست؛ زیرا امکان خطای توان آزمایشات درباره نسخه بیرمنگام را چندان دقیق گردند؛ اما نمیداریم که همگی به قرن دوم باز می

 علمی وجود دارد.

با « شناسی مطالعات قرآنی در جهان معاصر؛ مطالعات قرآنی در غربگونه»المللی قرآن)ایکنا(، نشست به گزارش خبرگزاری بین

هشکده حضور آذر تاش آذر نوش، مدیر بخش ادبیات عرب مرکز دایرة العمارف بزرگ اسلامی و فروغ پارسا، عضو هیئت علمی پژو

 مطالعات قرآن و حدیث پژوهشگاه علوم انسانی و مطالعات فرهنگی برگزار شد.

های خطی که در دست داریم را مشخص کنیم به همین توانیم به صورت دقیق تاریخ نسخهنوش گفت: نمیدر این نشست آذر

گیرد. کارها و مطالعات ی ما قرار میشود مشکلاتی پیش روکنیم و زمانی که کار علمی مطرح میدلیل به احادیث مراجعه می

ترین نسخه قرآن مربوط به قرن دوم گوید قدیمیدرباره تاریخ اسلام دقیق است اما زمانی که وی می« برو ونز»مستشرقانی چون 

 شویم.هجری است و ما قرآنی از زمان پیامبر)ص(، ابوبکر و عثمان در دست نداریم دچار پریشانی می

تازگی کشف شده است به این نتیجه دروش هم اکنون در تهران است؛ وی با مطالعه نسخه خطی صنعا که به وی در ادامه گفت:

گردد. ما نسخ خطی متعددی در روسیه، لندن، پاریس، مراکش و قاهره داریم؛ رسید که تاریخ این نسخه به سده هجری باز می

آوری را برای مسلمانان به همراه آورد. متخصصین نگام نتایج تعجبگردند. البته نسخه بیرماین نسخ همگی به قرن دوم باز می

اند و به این نتیجه رسیدند که این نسخه مربوط به قبل از پیامبر)ص( نسخه شناس روی این نسخه آزمایش کربن چهارده را انجام داده

 طای علمی وجود دارد.توان این آزمایشات را چندان دقیق بدانیم و در این آزمایش امکان خاست. اما نمی

ام سخنانی را ای که چندین سال روی آن کار کردهخواهم درباره کلمهگفت: می« پژوهی تاریخی و فرهنگیاسلام»نویسنده کتاب 

موضوع بحث امروز من است؛ این « الرحمان»برای شما بگویم؛ البته مطالعات من با تمرکز به مطالعات مستشرقین است. کلمه 

از زمان سلمان « بسم الله الرحمان الرحیم»هن است و به باورهای سخت مردم پشت گرمی گرفته است. ترجمه کلمه بسیار ک

فارسی به معنی خداوند بخشایشگر مهربان ترجمه شده است؛ اما ماجرا به این سادگی نیست. رحمان ربطی به بخشش ندارد، 

 واند تمام معنی رحمان را مشخص کند.تشود اما نمیالبته بخشش از تبعات رحمت خداوند محسوب می

های پالمیری های سامی، آرامی و کتیبهسال قبل از قرآن در زبان 300آذر نوش در ادامه با اشاره به تبار واژه رحمان گفت: رحمان 

 ها کلمه رحمان، رحمانا نوشته شده است.به کار گرفته شده است. در کتاب یهودی

ابی تعدادی از واژگان قرآن کریم گفت: برخی دانشمندان عرب از جمله زحاج معتقد هستند که کلمه ینویسنده کتاب واکاوی و معادل

های آن ها و کتیبههایی در یکتا پرستی دارد. دو موج یکتاپرستی مسیحی و یهودی و در سنگ نوشتهرحمان عربی نیست و ریشه



رسند به جای آن ود را دارد. در روایات مسیحی وقتی به رب میبینیم. البته رحمان شکل مخصوص به خکلمه رحمان را بسیار می

 شود.گذارند. کلمه الرحمان به معنا خدای متعال اطلاق میها نیز یهوه میگذارند. یهودیرحمان را می

ره فرقان و دیگر ندرت با کلمه الرحمان آشنا هستند؛ آنها زمانی که خداوند در سوها بهها و حجازیآذر نوش در ادامه گفت: قریشی

گفتند: ها تعجب کردند و میزد: الله الرحمان، قریشیبرد برای آنها ناآشنا بود. زمانی که پیامبر)ص( بانگ میآیات الرحمان را بکار می

در صلح  گرفتند.خواند؛ یعنی الله و رحمان را در دو معنا جدا میکند یک خدا وجود دارد اما برای دو خدا دعا میمحمد)ص( ادعا می

 کرد که عبارت بسم الله الرحمان الرحیم به کار گرفته نشود.حدیبیه کفار قریش بسیار پا فشاری می

گاه در قرآن با هیچ کلمه دیگر در جمع نیامده است. حال آنکه ای است و هیچراستی کلمه پیچیدهوی در ادامه گفت: الرحمان به

 70بار تنها،  4بار در قرآن استفاده شده است،  115ته شده است؛ به عنوان مثال رحیم تمام اسماء خداوند در کنار دیگر به کار گرف

 بار با عزیز آمده است، در حالی که الرحمان این حالت را ندارد. 13بار در کنار غفور و 

ی آن معنای در نظر توان براگیری بحث خود گفت: کلمه الرحمان گواه تمام عظمت خداوند است؛ این کلمه نمیآذرنوش در نتیجه

کنیم. کنیم و رحمان را به معنی خاصی تقلیل نمیایم معنا میبگیریم پس رحمان را مانند الله که تاکنون در معنا خداوند به کار گرفته

ی که گویم به نام خداوندخواهیم بسم الله الرحمان الرحیم را معنی کنیم میکند و زمانی که میرحمان خداوند متعال را بیان می

 کند.رحمان و مهربان است. رحیم جزئی از خداوند است و رحمان کل خداوند را بیان می

ساله دارد در این مدت صدها اثر منتشر شده  200در ادامه نشست فروغ پارسا گفت: بحث مطالعات قرآنی در غرب معاصر قدمت 

 است که بحث کردن در این موضوع در این فرصت کم دشوار است.

ها دوران معاصر را بعد از دانم مشخص کنم که منظور ما از دوران معاصر کدام دوران است؛ بعضیامه گفت: ابتدا لازم میوی در اد

کنند. در تاریخ ایران نیز از دوره قاجار تا انقلاب اسلامی دوران معاصر ها بعد از رنسانس دوران معاصر تلقی میقرون وسطی و بعضی

قمری یا  13کنم در حوزه مطالعات قرآنی دوران بعد از تحول یعنی بعد از اندیشه سیدجمال یعنی قرن گیرند. تصور میدر نظر می

 میلادی دوران معاصر در نظر بگیریم. 19

دوره تقسیم بندی  4توان در بندی از مطالعات قرآنی در غرب را ارائه داد و گفت: مطالعات قرآنی در غرب را میوی در ادامه طبقه

شود. در این دوره مسلمانان آندلس، شام، دریای مدیترانه، جنوب ایتالیا و اسپانیا را دوره اول در سده اول هجری آغاز میکنیم؛ 

های صلیبی است. در این دو دوره بیشتر مطالعات غربی با رویکرد تبشیری و جدلی نگاشته کند. دوره دوم مقارن با جنگتصرف می

 الوگوس از اهالی برطبه و نیکتاس بیزانسی اشاره کنیم.توانیم به رساله شد که میمی

شود و دوره چهارم از بعد از جنگ پارسا در ادامه گفت: دوره سوم از نیمه دوم سده هجدهم تا پایان جنگ جهانی دوم آغاز می

توانیم رویکردها و ند. پس میشدگیرد؛ در این دوره مطالعات قرآنی با رویکرد علمی نگاشته میجهانی دوم تا به امروز را در برمی

مطالعات قرآنی در غرب را در رویکردهای تبشیری و جدی، تمدنی و فرهنگی، سیاسی و استعماری و علمی پژوهشی تقسیم 

 بندی کنیم.

های توان به صورت مکتوب و غیر مکتوب تقسیم بندی کنیم. فعالیتهای غربیان در مطالعات قرآنی را میپارسا در آخر گفت: فعالیت

شود. این در حالی های بین المللی نمودار میمکتوب آنها در پدیدار کردن مراکز اسلام شناسی و قرآن شناسی و برپای همایش

 های اروپایی نمودار شده است.های خطی و ترجمه و چاپ قرآن به زبانهای غیر مکتوب آنها در تصحیح و نشر کتاباست که فعالیت

 


